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Многие из самых заметных 

функций наших вики-сайтов 

сделаны сообществом в виде 

шаблонов

Many of the most visible features 

of our wikis are implemented by 

the community of editors as 

templates

Факт Fact



Карточки
Infoboxes

https://translat
ewiki.net/w/i.p
hp?title=Speci
al:Translate&fil
ter=translated
&group=out-wi
kimedia-mobile
-wikipedia-and
roid-strings&la
nguage=he



Нет АИ
Citation 
needed



Источники, 
сноски
References,
citations,
footnotes

CC by SA 4.0, Zachary McCune



en: 593,675

de:  82,086

ru: 154,973

fr: 208,051

es:  24,987

ja:  82,542

Сколько How many



Создаются многочисленные 

копии шаблонов на разных 

вики-сайтах, хотя часто 

нужна одинаковая функция

Templates are replicated and 

forked incompatibly across wikis, 

even though the same 

functionality is often needed

Проблема Problem



«Извлечение данных и 

получение пользы от 

Викиданных до сих пор 

требует усилий и 

технических знаний.»

“Getting data out of and

truly benefiting from

Wikidata still requires

a lot of effort and

technical knowledge.”

Стратегия 19 Strategy



«Например, создание 

карточки с Викиданными 

требует знания шаблонов и 

Lua, которых особо недостаёт 

в маленьких проектах.»

“For example, building an 

infobox powered by Wikidata 

requires skills in template and Lua 

programming that especially 

smaller projects often lack.”

Стратегия 19 Strategy



Не самое важное само по себе.

Это сделает важное 

возможным: принятие 

новичков, быстрая проверка 

информации, развитие малых 

языков, и т.д.

Itʼs not the most important thing

by itself.

It will make the important things 

possible: newcomer experience, 

faster information verification, 

small language development, etc.

Важность Importance



Решение Solution

Позволить размещать 

шаблоны в совместном 

хранилище

 Make it possible to store

templates in

a shared repository



Как How
Если шаблона нет в этом 

вики-сайте, и он есть в 

центральном репозитории, 

он будет использован.

Как изображение из 

Викисклада.

If a template is not found in the 

local wiki, and found in the 

shared repository,

it will be used.

Like an image on Wikimedia 

Commons.



Перевод Translation
Локализация: как на 

translatewiki

Название и параметры 

можно будет переводить.

Localization: Like in 

translatewiki.

Title and parameter names will be 

translatable.



Wikidata?
На Викиданных данные и 

переводы меток.

Логика и оформление в 

модулях, шаблонах и CSS.

Wikidata has data and 

translation of labels.

The logic and the design is in 

modules, templates, and CSS.



Так вы хотите нас всех 

заставить пользоваться 

шаблонами из королевской 

Английской Википедии,

что ли?!

So you want to force us all to use 

the templates from the English 

Wikipedia, so that all the 

languages look the same,

huh?!



Так вы хотите нас всех 

заставить пользоваться 

шаблонами из королевской 

Английской Википедии,

что ли?!

НЕТ! NEIN!  !לא ಇಲÐ!

So you want to force us all to use 

the templates from the English 

Wikipedia, so that all the 

languages look the same,

huh?!

NO!  !لا 不! नहȣं ! 아니요!



Дизайн не должен 
быть одинаковым! 
Локальные 
изменения будут 
возможны.
Design doesnʼt have to 
be the same! Local 
design changes will be 
possible.



Так вы хотите запрудить 

нашу Википедию 

информацией из плохо 

проверяемых языков,

что ли?!

So you want to fill our Wikipedia 

with features and data from other 

languages that have bad 

verifiability policies,

huh?!



Так вы хотите запрудить 

нашу Википедию 

информацией из плохо 

проверяемых языков,

что ли?!

НЕТ! ഇല്ല! Ո՛չ։ አይ!

So you want to fill our Wikipedia 

with features and data from other 

languages that have bad 

verifiability policies,

huh?!

NO! !نھ  না! არ ! ไฮ!



Что уже делается
Current efforts
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Проект в разработке. Сделает 

перевод модулей на языке 

Луа столь же удобным, как 

перевод МедиаВики и 

расширений на translatewiki.

Translatable modules
Official project. Work in progress 

to make the translation of Lua 

modules as convenient as the 

translation of MediaWiki and 

extensions on translatewiki.



«Пожелание сообщества» №1 

2021 г. Позволит, например, 

скопировать сноску из 

Французской Википедии в 

Русскую в визуальном и 

классическом режиме.

“Templates translation”
The top-voted wish in Community 

Wishlist Survey 2021. Will allow, 

for example, to copy a reference 

from French Wikipedia into 

English in wikitext and visual 

editors.



One of the goals:

“A cross-wiki repository to share 

templates and modules between 

the WMF projects, which is a 

long-standing wish by the 

communities.”

Abstract Wikipedia
Одна из целей:

«Репозиторий для раздачи 

шаблонов и модулей в 

проекты WMF, что является 

давним желанием 

сообщества.»



A template in the English 

Wikipedia for inserting references 

based on Wikidata into articles. 

Recently improved as part of 

WikiCite.

Шаблон в Английской 

Википедии для добавки 

источников на основе 

Викиданных. Улучшена в 

рамках проекта WikiCite.

{{Cite Q}}



Но инфраструктура для 

использования шаблонов из 

других вики — крупнейшая 

часть, и её ещё надо 

разработать...

Infrastructure...
However,

the infrastructure for cross-wiki 

transclusion is the biggest chunk 

of work, and itʼs still to be 

developed...



Когда будет инфраструктура, 

как мы начнём ею 

пользоваться?

А дальше? Then what?

And when we have the 

infrastructure,

how will we start using it?

https://www.mediawiki.org/wiki/Global_templates/Transition



«Сейчас движение состоит из 

многих, разделённых 

проектов. Это приводит к 

расколотым сообществам.»

“Right now the movement consists 

of multiple, very separated 

projects. This leads to fractured 

communities.”

Стратегия 19 Strategy



«Чтобы реализовать свой 

потенциал, Викиданные 

заставляют отдельные 

проекты частично работать 

вместе. Это создаёт трения, и 

это надо исправить.»

“To truly fulfill its potential, 

Wikidata requires these separate 

projects to work together to some 

extent.

This causes friction that needs to 

be addressed.”

Стратегия 19 Strategy



Спасибо
THANK YOU
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